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— Hello Kanagawa is a newsletter issued by Kanagawa Prefectural Government to provide living information for foreign residents —
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Do You Know Multilingual E-mail Delivery Service “INFO KANAGAWA”?
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http://bitly/HqtH1Q (Smart Phone/PC H)
http://bitly/HPiPcl (Mobile Phone JH)
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Kanagawa International Foundation offers “INFO KANAGA-
WA?”, an e-mail delivery service in multiple languages. The e-mail
is delivered about four times a month, free of charge, with informa-
tion on education, welfare, housing, medical care, disaster preven-
tion, tourism and events, etc. in the prefecture. The service is avail-
able in simple Japanese, Chinese, Spanish, Portuguese, Tagalog and
English.

If you wish to subscribe, please enter your e-mail address in the
registration form at the below address, check the language of your
choice and click the button.

Registration form
http://bit.1y/HqtH1Q (for smartphone and PC)
http://bit.1y/HPiPc1 (for mobile phone)

[Inquiries in Japanese]
Kanagawa International Foundation Tel: 045-620-0011
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* For inquiries in languages other than Japanese, please call the
Prefectural Government Counseling Services for Foreign Residents.
English: 9:00 to 12:00, 13:00 to 16:00, 1st, 3rd & 4th Tue.

Tel: 045-896-2895
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K.P.G.s Counseling Services for Foreign Residents
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K.P.G. offers counseling services for foreign residents at three
locations in the prefecture (Yokohama, Kawasaki and Atsugi).

Cut off the counseling service information below along the line.
When folded along the dotted line, the cut-out piece will be the
same size as the business card. It will be convenient to carry with.
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Prefectural Counseling Services
for Foreign Residents
Languages Venue Phone No. Days
. Gen. cnslg.: 1st, 3rd & 4th Tue.
English Yokohama 045-896-2895 Lgl. cns|gg 1st & 3rd Tue. Yokohama: Information Forum, Kanagawa Plaza for
Gen. cnslg.: Thur., 1st &3rd Tue. Global Citizenship 2F (1-2-1, Kosugaya, Sakae-ku,
Chinese Yokohama 045-896-2895 Lgl. cnslg.: 1st & 3rd Tue., 4th Thur. Yokohama City)
045-896-2972 Educ. cnslg.: Thur. & Sat. o . .
Gen. cnslg.: 4th Thur. Kawasaki: Citizens’ Voice/Counseling Ctr.,
Korean Yokohama 045-896-2895 Lgl. cnslg.: 4th Thur. Kawasaki Kenmin Ctr. (Solid Square Higashi-kan 2F,
Gen. cnslg.: Fri., 2nd Wed 580 Horikawa-cho, Saiwai-ku, Kawasaki City)
045-896-2895 2ne g =
Yokohama Lgl. cnslg.: 2nd Wed., 4th Fri. - . .
Spanish 045-896-2972 Educ. cnslg.: Fri. Atsugi: Citizens’ Voice/Counseling Ctr.
Gen. cnslg.: Mon., 3rd Wed Ken-o Region Pref. Admin. Ctr. (Atsugi Godo-chosha
Atsugi 046-221-5774 Lal. onslg.: 3rd Wed. : Honkan 1F, 2-3-1, Mizuhiki, Atsugi City)
Yokohama 045-896-2895 Sg;ncriglsglgzme\(/ivegm;ﬂFn O Gen. cnslg. & cnslg. for Indo-Chinese
Portuguese 045-896-2972 Educ. cnslg.: Wed. Refugees..Q.O(.) to 12.09, 13:00 to 16:00
: Gen. onsig.: Tue., 3rd Wed. O Lgl. enslg.: 13:00 to 16:00
Atsugi 046-221-5774 Lgl. cnslg.: 3rd V\}ed O Educ. cnslg.: 10:00 to 13:00, 14:00 to 16:30
Yokohama 045-896-2972 Educ. cnslg.: Tue. AT
Tagalog Kawasaki 044-549-0047 Gen. cnslg.: 2nd, 3rd & 4th Mon. r[:::r': z;:gze:lnDJispaKn;E»
Thai Kawasaki 044-549-0047 Gen. cnslg.: 1st Mon. Tel: 045-210-37 4‘8 T
J Yokohama 045-896-2970 Educ. cnslg.: Tue. thru Sat. ’
apanese Atsugi 046-223-0709 Cnslg. for Indo-Chinese Refugees: Wed.
[Note] Gen. cnslg.: General counseling  Lgl. cnslg.: Legal counseling  Educ. cnslg.: Educational counseling
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“Beginners’ Japanese Course”, etc. to Be Held

E@ﬁgg 3'21[17 #5737 CIL. ﬁ“%éfé‘”’*’“@“’éi%c: B 7ok ~ Kanagawa Prefectural Institute of Language and Culture Stud-
Rty ies holds various educational programs for foreign residents. All
EEHE L“Cu\i "3—0 by rhn e Sy sk puees courses are free of charge. Schedule for this fiscal year is as fol-
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Beginners’ Japanese Course (reading

and writing) 5 times on Tue. from Aug. 28 Learn reading and writing easy Japanese.

For those who can manage daily conversation but can

Japanese Writing 5 times on Sat. from Jan. 9 .
not write long sentences.

Every month on 2nd or 3rd Sat. | Learn Japanese necessary for child rearing through

JEfprInEs Hor il eumt | e (one-time class) playing with kids on monthly theme.

Skills Improvement Class for Finding Learn skills necessary for employment and school en-

Sat., Oct. 20 (one-time class)

Employment and Going on to College rollment.
I BN T & B
[(B&FEFTE liﬁ: TORWEDhE] [Inquiries in Japanese and English]
iE; gﬁ%%(ﬂﬁ?’ HFEIT TEL 0 45- 896 1091 Kanagawa Prefectural Institute of Language and Culture Studies
PODAEIECEL  BAT) K Tel: 045-896-1091
J ROTHEHLHR - ZK%AER_FE"Q’%T 579 G Five-min. walk from Hongodai Sta. on the JR Keihin-Tohoku Line
BAMGCLLRTARAEI EATLCE * For inquiries in languages other than Japanese, please call the
* H 2"( uﬂf » Fﬁ v /\ b T, R &1;%%05\ E*%ﬁ&%?‘ H /L«\° Prefectural Government Counseling Services for Foreign Residents.
%E& 045-896-2895 B3 - AKWA 9ME~ 121, English: 9:00 to 12:00, 13:00 to 16:00, 1st, 3rd & 4th Tue.
13 Haffv 16 H—*f Tel: 045-896-2895
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K.P.G.s Labor Counseling for Foreign Workers

%Ei ZE‘??ITLL%:“C iz, e j’\” 0)%”;"0)% % %3,’3_}72%“5%‘ %JZ“ ?“{%& K.PG. offers the counseling services for foreign workers on la-
Legur” S b L Reacadun LKL ?ﬁ? R bor affairs, including ‘wages, work conditions and work related ac-
;‘-';u 5-3‘4"(\ %E\Tﬁ)nggi’?(% %fg S22 EOM ik} kug)t—w?wﬁ cidents. The counseling is provided by counselors, such as a staff
IS L F9, K EEPRITTCITMHAT SV, (1. H. #H. member, lawyer and university instructor with an interpreter. Visit
’21{:”;';2‘13 i %E%’ < ) or call the Kanagawa Labor Affairs Center for the counseling. (Ex-
i 0 AL F A cept for Sun., Sat., the national holidays, ant the year-end and New
Tuaoﬂﬂ] IRTOT: T Tz &ft)J D, ISR L Year holidays)
%ﬂﬂw- L ZXDH—FIZhY, %Tﬁ ﬁﬂfﬁ‘o Cut off the counseling service information below along the line.

When folded along the dotted line, the cut-out piece will be the
£ Ep same size as the business card. It will be convenient to carry with.
(ZES 10l =) Y
ﬁ‘&ﬁ‘b”"fﬂ'ﬁ v % — TEL : 045-633-6110 [Inquiries in Japanese]
Kanagawa Labor Affairs Center Tel: 045-633-6110
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Labor Counseling Services
BT LA 20 T .
SE )\0)”‘*/\: Il ot for Foreign Workers
U& D'G'h‘ili?"‘l'_ @ Kanagawa Labor Affairs Center
s | T A e 25 I e A e 22 ] Address: Kanagawa Rodo Plaza 2F, 1-4 Kotobuki-cho, Naka-ku, Yokohama City 231-8583
mel | EHEREERESEO~ 1 1 gawa y
FOZCUA SEAEECE | r A 2 U5 Languages available Days Hours Phone No.
9{‘.)\@750)7&'&)0)*5;}*;?@? %??Eﬁ?“ﬁﬁb\f Chinese Fri 045-662-1103
wos EX e ah . 13:00 to 16:00
WET, fER. TEL. HA, ;’:ﬁﬁ % & DK Spanish 2nd & 4th Wed. © 045-662-1166
ZevhhiE. 1‘]‘(6;&%!: EEE L T <280,
( ™ @ Kanagawa Labor Affairs Center Ken-o Branch (Atsugi)
To the prefectural citizens of Address: K.P.G. Atsugi Godo-chosha Bun-chosha 2F, 1-11-13 Mizuhiki, Atsugi City 243-0004
foreign nationals: Languages available Days Hours Phone No.
Don’t suffer alone, but contact Spanish Thurs. 046-221-7994
the K.P.G. Counseling Ser- 13:00 to 16:00
A -F.G. Lou Ing Portuguese Mon. 046-221-7994
vices for Foreign Residents.
Counseling services are available in @ Kanagawa Labor Affairs Center Shonan Branch (Hiratsuka)
multiple languages. Feel free to call Address: K.P.G. Hiratsuka Godo-chosha Bekkan, 1-3-1 Nishiyawata, Hiratsuka City 254-0073
if you have a problem about work, Language available Days Hours Phone No
housing, education, pension, etc. guag Y :

\_ - Portuguese 1st & 3rd Tue. 13:00 to 16:00 0463-22-9343
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Smoking on the Bathing Beaches in Kanagawa Restricted Only to Smoking Areas
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In Kanagawa Prefecture, smoking on the beach is restricted only
to the smoking areas by the Prefectural Ordinance.

To create comfortable, safe and clean beaches for everyone, we
ask for your understanding and cooperation.

Please come and enjoy the bathing beaches of Kanagawa this
summer.

[Inquiries in Japanese]
Environmental Sanitation Div., K.P.G. Tel: 045-210-5811
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Join the Efforts to Reduce and Recycle Waste!
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“Let’s go shopping with your own shopping bags!”
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“Shmta 1s a character for KP.G’s campalgn to reduce use of plastic grocery bags.
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Let’s join the efforts to reduce waste, such as disposable plastic
grocery bags!
Try to minimize household waste and live an eco-friendly life.
* Go shopping with your own shopping bags, and do not receive
unnecessary plastic grocery bags.
* Make do and mend as long as possible.
¢ Go out with your own chopsticks and bottle.
» Use recycle shops and flea markets.
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Respect the rules when disposing of home appliances including a TV!

When disposing of home appliances such as a TV, air-condi-
tioner, refrigerator, freezer, laundry machine and clothes drier,
you need to hand them over to the retailers and pay the recycling
charge. You may be punished according to the law if you throw out
these appliances to any garbage collection locations.

If you can’t hand over these items to the retailers, inquire the
municipal government of your area.

[Inquiries in Japanese]
Resources Recycling Div., K.P.G. Tel: 045-210-4151
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Information on Kanagawa Citizens’ Sports Weeks
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[URL] http://www.prefkanagawa.jp/cnt/f6135/

IBFETORNEDE]
2 R — /.1% TEL : 045-210-8378

K.P.G. designated the period from September 29 (Sat.) to Oc-
tober 14 (Sun.) as “Kanagawa Citizen’s Sports Weeks” aiming to
encourage prefectural citizens to enjoy more exercises and sports.
Check the weeks’ special events as follows and join them together
with your family members and friends.

[Sports Festival] (No need for application, free of charge)
Location & dates: Prefectural Seisho Regional Sports Center on
September 30.
Prefectural Sports Center on October 8.
Content:You can join recreation activities and sports, etc.
[Martial Arts Experience Program] (Application necessary, free
of charge)
Location & dates: Kanagawa Budokan Hall on October 14.
Content:You can try and experience martial arts, such as Kendo
and Judo. There will be also many other exciting programs. Check
the web pages for more information (in Japanese).
[URL] http://www.pref.kanagawa.jp/cnt/t6135/

[Inquiries in Japanese]
Sports Division, K.P.G. Tel: 045-210-8378

12 13A T v Aw FADPCZ K EETFARALI)

* 1A uﬂfwﬁwAbﬁi\\ﬂE%%R;%%h
Y [
%nﬁ‘ 045- 896 2895 % 13- =3 2
13 H?~ 16 lﬁ’

* For inquiries in languages other than Japanese, please call the
Prefectural Government Counseling Services for Foreign Residents.
English: 9:00 to 12:00, 13:00 to 16:00, 1st, 3rd & 4th Tue.

Tel: 045-896-2895
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“Kanagawa Grand Design” Formulated
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Kanagawa Grand Design is the comprehensive plan to make
Kanagawa an even more attractive prefecture. K.P.G. developed 27
programs to respond to various issues of the prefecture, including
aging society and disaster control which we learned in the after-
math of the Great East Japan Earthquake.

Among the 27 programs, “Creating a Multicultural Coexistence
Society” program aims for creation of an environment where
foreign residents can live comfortably. K.P.G. will also promote
assistance to international students living/studying in Kanagawa,
multicultural understanding in the community, etc. in the program.

[Inquiries in Japanese]
Comprehensive Policy Division, K.P.G. Tel: 045-210-3064
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A New Resident Registration System for Foreign Residents Started
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The new Resident Registration system covers foreign residents

from July 9, 2012.

@ Foreign nationals who are subject to the new system

- Medium to long-term resident (with Residence (‘“Zairyu”) Card)

- Special permanent resident

- Person who is to stay in Japan through birth or who has re-
nounced Japanese nationality, etc.

@ Notification of moving out

In case of moving within Japan, foreign nationals are required
to make notification to the municipality from which they move
out and obtain a “move-out certificate”, like Japanese people. The
certificate should be submitted to the municipality they move into
when they make moving-in notification.

When foreign nationals move out of Japan, too, they are required
to notify municipality of their residence, in principle. Those who
have re-entry permission also have to make notification to move out.
@ Entrance to Japan on or after July 9, 2012

Foreign nationals who started living in Japan on or after July 9
should make notification of moving-in to the municipality of their
residence within 14 days. Residence (Zairyu) Card, etc. should be
presented for the moving-in procedure.

If the head of the household is a foreign national, the person
moving in is required to submit public documents to prove the rela-
tions with the head of the household. If the documents are not in
Japanese, Japanese translation should be attached.

[Inquiries in Japanese, English, Chinese, Korean, Spanish and
Portuguese)

Telephone Counseling Services for Foreign Nationals on Basic
Resident Registration Ministry of Internal Affairs and Communica-
tions

Tel: 0570-066-630, 03-6301-1337

[Inquiries in Japanese]

Section responsible for the Basic Resident Registration of your mu-
nicipality

Municipal Administration Div., K.P.G. Tel: 045-210-3175
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* For inquiries in languages other than Japanese, please call the
Prefectural Government Counseling Services for Foreign Residents.
English: 9:00 to 12:00, 13:00 to 16:00, 1st, 3rd & 4th Tue.

Tel: 045-896-2895
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Next “Winter Issue” is scheduled for November 2012.
Edited & published by the International Div., K.P.G.
Tel: 045-210-3748
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* We welcome your comments and requests.
* By mail: International Div., K.P.G., 231-8588
* By fax: 045-212-2753

Vol. 21, No. 1 Summer/Autumn 2012

AW

HELLO KANAGAWA (&

i e

)

o



